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García Soriano sostiene (pág. 2 0 2 ) que la novelita de L o s felices amantes, 
que intercala Avellaneda, fué tomada de la comedia L a b u e n a g u a r d a de Lope. 
M á s probable es que la tomara de la obra del dominico Juan Herolt , Sermones 
discipuli de T e m p e r e et de Sanctis, como ya había dicho Menéndez Pelayo 1 0 , 
y lo atestigua el propio Avellaneda. L a popularidad de Herolt fué grande en 
los siglos x v i y X V I I . » 

Es de hacer notar en esta obra la inseguridad de su crítica. E n algunas 
páginas el libro llega a la novela pura (pág. 1 5 3 ) ; en otros lugares —identifica
ción de algunos personajes del P e r s i l e s (pág. 2 2 5 ) , v. g. Bartolomé el M a n -
chego, la peregrina de Talavera, Diego de Ratos— el método falta por com
pleto. 

E n resumen: ninguna de las dos tesis propugnadas llegan a convencernos. 
E l autor ha logrado, sin embargo, allegar algunos datos interesantes, que el 
estudioso de la vida de Castillo Solórzano deberá tomar en cuenta. 

1 U A N B A U T I S T A A V A L L E A R C E . 
Buenos Aires . 

G A B R I E L D E C O R R A L , L a C r n t i a de A r a n j u e z , edición de Joaquín de Entram-
basaguas, Consejo Superior de Investigaciones Científicas, Instituto " N i 
colás A n t o n i o " , Biblioteca de Antiguos Libros Hispánicos, serie A , volumen 
IV, M a d r i d , 1 9 4 5 , 4 0 9 págs. numeradas. 

E l Sr. Entrambasaguas repite aquí exactamente la única edición de esta 
novela, M a d r i d , 1 6 2 9 : conserva su ortografía, acentuación, puntuación, ma
yúsculas y separación de folios. N o es precisamente el tipo de edición que 
facilita la lectura del texto. Toda la ayuda que nos ofrece es la descripción de 
la antigua edición utilizada. 

E n conjunto, la impresión del texto es esmerada. Se han deslizado algunas 
erratas que corrijo a continuación: pág. 1 1 2 , lín. 1 2 , léase f o r a s t e r o ; pág. 1 2 9 , 
l í n . 9 , léase t u v i e r a ; pág. 1 3 3 , lín. 7 , léase pastor; pág. 1 4 1 , lín. 2 0 , léase a i r e ; 
pág. 1 4 2 , lín. 1 3 , léase l e a l t a d ; pág. 1 5 2 , lín. 2 4 , léase m o n s t r u o s ; pág. 1 6 2 , lín. 
9 , léase Rubicán; pág. 1 7 3 , lín. 1 3 , léase p u e d e n ; pág. 2 0 5 , lín. 1 5 , léase arras
t r a r s e ; pág. 2 2 1 , lín. 1 0 , léase arrogantes; pág. 2 2 6 , lín. 24, léase d e t e r m i n a d o ; 
pág. 2 4 9 , lín. 1 2 , léase f u e n t e ; pág. 2 6 6 , lín. 2 2 , léase Alúas- pág. 2 7 6 , lín. 3, 
léase S i e r r a M o r e n a ; pág. 2 8 3 , lín. 9 , léase Mapanares; pág. 3 0 6 , lín. 2 0 , léase 
supuesto; pág. 3 0 8 , lín. 3 , léase n o m b r e . 
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en sus c a r t a s , n, 7 5 . Acerca de los motes, cf. F R A N C I S C O R O D R Í G U E Z M A R Í N , La "F'üiáa" 
d e Gálvez d e M o n t a l v o . D i s c u r s o s leídos a n t e la R e a l A c a d e m i a d e la H i s t o r i a e n la 
recepción pública d e l E x c m o . Señor D . . . . , M a d r i d , 1 9 2 7 , págs. 2 4 - 2 8 . Algunas 
interesantes noticias sobre los motes no recogidas por Rodríguez Marín trae don Luis 
Zapata, Miscelánea, en M e m o r i a l Histórico Español, x i , págs. 1 2 3 - 1 3 4 . 

10 Obras d e L o p e d e V e g a , vol . v, pág. xm. 
11 C f . A R M A N D O C O T A R E L O Y V A L L E D O R , U n a c a n t i g a célebre d e l R e y S a b i o , 

M a d r i d , 1904, pág. 79 y sig. 


